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	gacha , gaitza. Lat. Anhelitus, us.


	


Achacar , viene del Baſcuence , como ſe 


		vera en la palabra ſiguiente. Significa
	levantar a vno , ò atriuirle alguna ma-
	la accion. Aitzaquiatu , achaquiatu.
	Lat. Crimen alicui conijcere , adſeri-
	bere, attribuere. Le achacan que, aitz-
	aquiatzen diote, ecen.


	



Achaque , eſcuſa , pretexto , viene de el 


		Baſcuence aitzaquia , ò achaquia, eſ-
	cuſa. Lat. Cauſa , æ ; excuſatio , onis;
	prætextus , us. Eſſas ſon eicuſas , aitz-
	aquiac dirade oriec. Anda buſcando
	pretextos , aitzaqui billa , achaqui
	eſque dabil.


	Eſtar de achaque las mugeres , ilbera-
	quin egon. Lat. Menſtrua pati.


	



Achaques de el cuerpo, viene de la miſ- 


		ma raiz ; porque las indiſpoſiciones
	del cuerpo le ſirven à vno de eſcuſa,
	y pretexto , y por eſſo achaques al
	Viernes por no ayunar , oſtiralean
	aitzaqui , ez barautzeagatic. Lat.
	Aceſſæi Luna. Aceſſeo fue vn Marine-
	ro tonto , que eſcuſaba ſus yerros, cul-
	pando ſiempre à la Luna.


	



Achaques aſsi , eritaſunac , erbaltaſu- 


		nac , narrioac , gaiſyotaſunac. Lat.
	Corporis affecta valetudo. Eſtà lleno
	de achaques , eritaſunez , narrioz be-
	teric dago.


	



Achacoſamente, eritſuquiró, erbalqui- 


		ró, narrioquiró gaiſyoquiro ; y tam-
	bien eritſuqui, &c. ægra valitudine.


	



Achacoſo, eritſua, erbala, narriotſua, 


		gaiſyotſua , gaiſyotia. Lat. Valetudi-
	narius.


	



Achaquiento , el que ſe quexa de poco 


		mal , achaquiduna , mañaduna , ma-
	ñaſoá. Lat. Morbi exaggerator, oris.


	



Achaparrado , arbol de tronco grueſſo, 


		que apenas ſale de la tierra , y de mu-
	chas ramas. Viene del Baſcuence acha-
	parra , que ſignifica mano con los de-
	dos ſeparados , y corvos , y tienen eſ-
	ſà ſemejanza las chaparras. Lat. Ar-
	buſtum caudice craſsiori, ac brevi.


	



Achicar , viene del Baſcuence chiqui, 


		chiquitu , que ſignifica pequeño, cor-
	to , y acortar, ù hazerio mas peque-
	ño. Veaſe chico.


	



Achicar , hazerlo menor , y mas chico, 


		chiquitu, chipitu, chiquertu , tipitu.
	Lat. Decurto, as ; breviorem facio, is.
	Achica compadre , llevareis la gal-
	ga. Eſto ſe dize, quando vno miente
	a la larga , ponderando demaſiado al-
	go. Urriago, ta eguiago. Lat. Parciùs.
	ac veriùs.
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